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N° 175—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Canadian Forest Products Limited, Port Mellon 
(Colombie-Britannique).

No. 175—Mr. Howard—April 18, 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Canadian Forest Products Limited, Port 
Mellon, British Columbia.

N° 176—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Columbia Cellulose Company, Limited, B.P. 1000, 
Castlegar (Colombie-Britannique).

No. 176—Mr. Howard—April 18, 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Columbia Cellulose Company, Limited, 
P.O. Box 1000, Castlegar, British Columbia.

N° 177—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Columbia Cellulose Company, Limited, Prince 
Rupert (Colombie-Britannique), (Kraft).

No. 177—Mr. Howard—April 18. 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Columbia Cellulose Company, Limited, 
Prince Rupert, British Columbia (kraft).

N° 178—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Columbia Cellulose Company, Limited, Prince 
Rupert (Colombie-Britannique), (sulfite).

No. 178—Mr. Howard—April 18, 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Columbia Cellulose Company, Limited, 
Prince Rupert, British Columbia (sulphite).

N” 179—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Crestbrook Forest Industries Ltd., Skookumchuck 
(C olombie-Britannique).

No. 179—Mr. Howard—April 18, 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Crestbrook Forest Industries Ltd., Skoo
kumchuck, British Columbia.

N° 180—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Crown Zellerbach Canada Limited, Campbell 
River (Colombie-Britannique).

No. 180—Mr. Howard—April 18. 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Crown Zellerbach Canada Limited, 
Campbell River, British Columbia.

N° 181—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Crown Zellerbach Canada Limited, Ocean Falls 
(Colombie-Britannique).

No. 181—Mr. Howard—April 18, 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Crown Zellerbach Canada Limited, 
Ocean Falls, British Columbia.

N° 182—M. Howard—18 avril 1973
Qu’un ordre de la Chambre soit donné en vue de la 

production de copie du programme de mise en application 
du règlement concernant les effluents des moulins de pâte 
et papier que le gouvernement essaie de négocier avec la 
société Eurocan Pulp and Paper Co. Ltd., Kitimat (Colom-

No. 182—Mr. Howard—April 18. 1973
That an Order of the House do issue for a copy of the 

time schedule for compliance with the pulp and paper mill 
effluent regulations which the government is attempting 
to negotiate with Eurocan Pulp and Paper Co. Ltd., Kiti
mat, British Columbia and Finlay Forest Industries Ltd., 
Mackenzie, British Columbia.


